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Riferimenti/ Reference
ORDINE / ORDER N°: FATTURA / INVOIcE N°: XXXXXXXXXXXXXXXX

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA'/KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
CE

 Noi / Wir: 
---- ( ISA ) ----

Via del Lavoro, 5 
06083 - Bastia Umbra (PG) 

 dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il prodotto : 
 erklären unter ausschließlicher Eigenverantwortung, dass das Produkt:

PRODOTTO / MODELL:

MATRIcOLA / SERIENNUMMER: XXXXXXXXXXXXXXXX 

Al quale questa dichiarazione si riferisce è conforme alle seguenti: Auf welches sich diese Erklärung bezieht, mit den folgenden Verordnungen 
übereinstimmt:

Sicurezza del macchinario Maschinensicherheit
Norma Generale di Sicurezza Elettrica  
EN 60335-1/Ed.2002+Modifiche A11:2004,A1:2004,A12:2006,A2:2006,A13:2008 

Allgemeine Normen zur elektrischen Sicherheit 
EN60335-1/Ed.2002+Ergänzungen A11:2004,A1:2004,A12:2006,A2:2006,A13:2008 

Norma Particolare di Sicurezza per gli Apparecchi per la Refrigerazione commerciale  
EN 60335-2-89/Ed. 2002+Modifiche A11:2004,A1:2005,A2:2007 

Spezielle Sicherheitsnormen für zu geschäftlichen Zwecken verwendete Kühlgeräte  
EN 60335-2-89/Ed.2002+ Ergänzungen A11:2004,A1:2005,A2:2007 

Norma per la Misura dei campi elettromagnetici (EMF) degli Apparecchi Alettrici  
EN 62233:2008 

Norm zur Messung elektromagnetischer Felder bei (EMF) der Elektrischen Geräte 
EN 62233:2008 

Direttiva 2006/95/ce del Parlamento Europeo e del consiglio del 12 dicembre 2006 
concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri relative al materiale 
elettrico destinato ad essere adoperato entro taluni limiti di tensione. 
EN 62471/Ed.2009 Sicurezza fotobiologicadelle lampade e sistemi di lampade 

Richtlinie 2006/95/EG des Europäischen Parlaments und des Rats vom 12. Dezember 
2006 zur Annäherung der Gesetze der Mitgliederstaaten hinsichtlich des innerhalb 
bestimmter Spannungsgrenzen verwendeten Elektromaterials 
EN 62471/Ed. 2009 Photobiologische Sicherheit von Leuchten und Leuchtsystemen 

Compatibilità Elettromagnetica (EMC) Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)
Limiti e metodi di misura delle caratteristiche di radiodisturbo degli apparecchi 
elettrodomestici e similari a motore o termici, degli utensili e degli apparecchi elettrici e 
similari  
EN 55014-1 (valida fino al 2009: Ed.2000+Modifiche A1:2001,A2:2002-oppure: Ed.2006) 

Grenzen und Methoden der Messung von Funkstöreigenschaften von motorisch 
betriebenen elektrischen oder Wärmegeräten für den Haushalt u.ä., sowie für elektrische 
Werkzeuge und Geräte u.ä. 
EN 55014-1 (VALID TO 2009:Ed.2000+ Ergänzungen A1:2001,A2:2002-oder: Ed.2006) 

Requisiti minimi per apparecchi elettrodomestici, utensili e degli apparecchi elettrici 
similari. 
EN 55014-2 (Ed.1997+Modifica A1:2001) 

Mindestanforderungen an elektrische Haushaltsgeräte, Werkzeuge und ähnliche 
elektrische Geräte. 
EN55014-2 (Ed.1997+Ergänzungen A1:2001) 

Parte3:Limiti-Sezione2:Limiti per le emissioni di corrente armonica (apparecchiature con 
corrente di ingresso=16A per fase) 
EN61000-3-2 (valida fino al 2009:Ed.2000+Modifica A2:2005-oppure:Ed.2006) 

Teil 3: Grenzwerte – Abschnitt 2: Grenzwerte für Emissionen von harmonischem Strom 
(Geräte mit Eingangsstrom  = 16A pro Phase) 
EN61000-3-2 (gültig bis 2009:Ed.2000+Ergänzungen A2:2005-orEd.2006 

Parte3:Limiti-Sezione3:Limitazione delle fluttuazioni di tensione e dei flicker in sistemi di 
alimentazione in bassa tensione per apparecchiature con corrente nominale=16A 
EN61000-3-3 (Ed.1995+Modifiche A1:2001,A2:2005) 

Teil 3: Grenzwerte – Abschnitt 3: Grenzwerte der Spannungsschwankungen und Flicker 
in Speisesystemen mit Niederspannung für Geräte mit Nennstrom = 16A 
EN61000-3-3 (Ed.1995+ Ergänzungen A1:2001,A2:2005) 

Parte4:Tecniche di prova e di misura Sezione2:Prove di immunità a scarica elettrostatica 
EN61000-4-2 (Ed.1995) 

Teil 4: Probe- und Messverfahren Abschnitt 2: Proben der Störfestigkeit bei 
elektrostatischer Entladung 
EN 61000-4-2 (Ed.1995) 

Parte4:Tecniche di prova e di misura Sezione4:Prove di immunità a transitori/treni 
elettrici veloci 
EN61000-4-4 (Ed.1995) 

Teil 4: Probe- und Messverfahren Abschnitt 4: Probe der Störfestigkeit bei 
Übergängen/Schnellzügen 
EN 61000-4-4 (Ed.1995) 

Direttiva attrezzature a pressione (PED) 97/23/CE Druckgeräterichtlinie (PED) 97/23/EG
Poiché l’attrezzatura rientra in classe non superiore ad I è esclusa dal campo di 
applicazione della PED (art.1par3.6) 

Da das Gerät sich in der Klasse nicht oberhalb von I befindet, ist es vom 
Anwendungsbereich der PED ausgenommen (Art.1 Abs. 3.6) 

Compatibilità alimentare Lebensmittelverträglichkeit
Regolamento (cE) N.1935/2004 del parlamento europeo e del consiglio del 27 ottobre 
2004 

Verordnung (cE)N.1935/2004 des Europäischen Parlaments und Rates vom 27. Oktober 
2004 

Regolamento (cE) N.2023/2006 della commissione del 22 dicembre Verordnung (cE) N.2023/2006 des Rates vom 22. Dezember 
Direttiva 2008/39/cE della commissione del 6 marzo 2008 
Direttiva 2007/19/cE della commissione del 30 marzo 2007 
Direttiva 2005/79/cE della commissione del 18 novembre 2005 
Direttiva 2004/19/cE della commissione del 10 marzo 2004 
Direttiva 2004/1/cE della commissione del 6 gennaio 2004 

Richtlinie 2008/39/cE der Kommission von März 2008 
Richtlinie 2007/19/cE der Kommission vom 30. März 2007 
Richtlinie 2005/79/cE der Kommission vom 18. November 2005 
Richtlinie 2004/19/cE der Kommission vom 1. März 2004 
Richtlinie 2004/1/cE der Kommission vom 6. Januar 2004 

RoHS e RAEE RoHS und RAEE
Direttiva 2002/95/cE del parlamento europeo e del consiglio del 27 gennaio 2003 
Direttiva 2002/96/cE del parlamento europeo e del consiglio del 27 gennaio 2003 

REACH
REGOLAMENTO (cE) n. 1907/2006 DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL 
cONSIGLIO del 18 dicembre 2006 concernente la registrazione, la valutazione, 
l’autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche (REAcH), che istituisce 
un’Agenzia europea per le sostanze chimiche, che modifica la direttiva 1999/45/cE e che 
abroga il regolamento (cEE) n. 793/93 del consiglio e il regolamento (cE) n. 1488/94 
della commissione 91/155/cEE, 93/105/cE e 2000/21/cE 

Sostanze che riducono lo strato di ozono
REGOLAMENTO (CE) N. 1005/2009 del 16 settembre 2009 (G.U.U.E 31/10/2009 L286) 

Richtlinie 2002/95/EG des Europäischen Parlaments und Rates vom. 27. Januar 2003 
Richtlinie 2002/96/EG Ec des Europäischen Parlaments und Rates vom 27. Januar 2003 

REACH
VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 DES EUROPÄIScHEN PARLAMENTS UND DES 
RATES vom 18. Dezember 2006 bezügliche der Registrierung, Bewertung, Zulassung 
und Beschränkung von chemikalien (REAcH), die eine europäischen Agentur für 
chemische Substanzen einsetzt; die Richtlinie 1999/45/EG ergänzt und die Verordnung 
(EWG) Nr. 793/93 des Rates sowie die Verordnung (EG) Nr. 1488/94 der Kommission  
91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/EG und 2000/21/EG aufhebt. 
Die Ozonschicht verringernde Substanzen
VERORDNUNG (EG) Nr 1005/2009 DES EUROPÄIScHEN PARLAMENTS (G.U.U.E
31/10/2009 L286)

In base a quanto previsto dalle Direttive: Gemäß den Bestimmungen der Richtlinien: 

2006/95/cE, 2004/108/cE, 2006/42/cE, 97/23/cE 2006/95/EG, 2004/108/EG, 2006/42/EG, 97/23/EG 
La persona Autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico è il                                Zur Verfassung der technischen Unterlagen befugte Person 
Sig. Minelli Maurizio, via del lavoro 5,06083 Bastia Umbra (PG)                         Hr. Minelli Maurizio, via del lavoro 5,06083 Bastia Umbra (PG) 

 Bastia Umbra,  15 / 04 / 2010 Technical Department Manager
(luogo e data di emissione) Minelli Maurizio
(Ort und Datum der Ausstellung) 

                                                                     


